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010 2517201301 16.000,000 PC
C Getrag 7DCT300 CGasket oil pump
03057202KS2000
Release No. : 184
Shipping Cum: 3.317.768,000
1 TBA-501568
8 3215 a' 2,000 PC

1 TBA-520922

Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be displayed.
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order v 7 7 / 4
Sender / Mittente VATD-Ho. f 49° parlila IVA Dzlg/ Data [rr— ‘ - _ —
29-MAR-2021 AT —
ELRINGKLINGER AG . X
MAX-EYTH-STR. 2
D-72581 DETTINGEN
1774515819826610
Collection address / Indirizo del luogo di carico (gl ritiro) OsterCode/ Odine i sporo
RNM-EC-1582661
Deliv eg Temmiral address /
GCondizioni di UESDOﬂD Indirizzo tesminale
Diree domicile Dex works
franco dom. franco fabbrlca DHL FREIGHT GMBH
| Cleared O Uncleared
aﬂqaﬂalig mn sdugalllgln RENNINGEN
Dlnipagzt, Dlmion paget| INDUSTRIESTRASSE 28
Conslgnes / Destinatario VATHD-No. f N° partita TVA ng‘f pag D 3;?.’£Taid D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. s mnpg.  [Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtiona] tenspor insurance f Terminal reference,/
homero di dossler
Defivery address / Indirizzo di consegna detla merce D zfs D :: 0221031651829
Currency ! Valuefor Insuancaf Customer’s relerence /|
Valula Valors ca asslcurare Fuferiment] del eliente
NolTMP-TNW=325004

Terminal di amriva
‘Terminal de destination

Contact fel,
Numera telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  Description of goods Gustoms’ e enbed] Gross welght in kg Value fwith currency}
March & numesi Quantly Imtiallaggio  pasorrzione della metce Tariffa doganale | Pesolordoin kg Valore (con vafula)
18623158-1 GOODS 134.0
18623158-1 3 [PAL GOODS
Payabie weight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo In kg
Dim. X mx X om= 0.500m 0.00 w 134.00 134.0
Specfal consignments f Richleste particolari
Special Instructions  Istrozionl partieolari Entlosures [ Allegati

Ef%fIEWNW-MAGEL -

Callection at sender

Delivery to consignes
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(STgratip T SeriE ) 2 Modugno (EX).M

Rifiro dal mitiente Consegna al destinatarlo otder (POD) 1 delivery of the ly shouid be
notified Invarfilng lo the responsible EUROGONNEST terminal within 7 days after delivery,
Cale fDala Date f Dats
Time / Orarlo Time/ Orafio
n i
. T "{\
Driverk signatura / £irma dell'autista Consignes’ signature Consignas's name in block latters v ‘ Ly e ; .
petua Fitma del destinatarlo MNome dI chi firma in stampatalla Ve j"n’-.q- 5 s\ °N rae Vs d;
3 =

i<alita o Quaniiss®

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.

Tutte ls spadizioni EUROCONNECT sono vincalata alle Condizlon] Genarali di trasporto EUROCONNE 1



